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СТАНКА Ј. СТОЛИЋ1, САРАДНИК У НАСТАВИ

УНИВЕРЗИТЕТ У ПРИШТИНИ СА ПРИВРЕМЕНИМ СЕДИШТЕМ
У КОСОВСКОЈ МИТРОВИЦИ, ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ
КАТЕДРА ЗА ИСТОРИЈУ

НОВО ИЗДАЊЕ КАПЕЛИЈЕВОГ ЛЕКСИКОНА 
СКРАЋЕНИЦА

(CAPPELLI, А. (20117). LEXICON ABBREVIATURARUM:  DIZIONARIO DI 
ABBREVIATURE LATINE ED ITALIANE USATE NELE CARTE E CODICI 

SPECIALMENTE DEL MEDIO-EVO RIPRODOTTE CON OLTRE 14000 SEGNI, 
(EDIZIONE GEYMONAT, M. E TRONCARELLI, F.). MILANO: ULRICO 

HOEPLI, LXXVII + 657 СТР.)2

Сви који су се Fавили Iроучавањем лаNинске књижевносNи, Iа-
леоQрафије или еIиQрафике, анNичке или среSњовековне, у јеS-
ном NренуNку су морали Sа се сусреNну са ориQиналним лаNин-
ским NексNом и Sа се суоче са Fројним скраћеницама унуNар са-
моQ NексNа. Наиме, још су сNари Римљани, како Fи ушNеSели Iро-
сNор на наNIисима на јавним Qрађевинама, IриFеQавали скраћи-
вању Nако шNо су Iисали само Iрви Sео речи – оSакле IоNичу
сусIензије, Sа Fи касније Iочели Sа IракNикују Sа из Nермино-
лошких фраза и учесNалих израза изFацују среSишњи Sео речи –
оSакле IоNичу конNракције. До краја XII века у уIоNреFи је Fило
више оS SесеNине хиљаSа  скраћеница. Овако велики Fрој скраће-
ница је за Iроучаваоце рукоIиса сиQурно морао Sа IреSсNавља
IроFлем јер су им оне врло чесNо оNежавале или чак онемоQућа-
вале Sа Iравилно IрочиNају и саQлеSају NексN у оSређеном Sру-
шNвено-временском конNексNу.

1 stanka.stolic@gmail.com
2 Приказ је Iримљен 9. аIрила 2014, а Iрихваћен за оFјављивање на сасNанку РеSакције ЗFорника

оSржаном 21. маја 2014.
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ПроFлем је указивао на неоIхоSносN IосNојања јеSноQ Iре-
QлеSноQ IоIиса анNичких и среSњовековних скраћеница и њихо-
вих оFјашњења. БоQаNо искусNво IроисNекло из времена Iрове-
SеноQ у Archivio di Stato di Milano (1884–1903), а заNим на месNу
SирекNора у Archivio di Stato di Parma (1903–1925), QSе се IосеFно
IосвеNио лаNинској IалеоQрафији и SиIломаNици, омоQућило је
АSриjану КаIелију (1859–1942) Sа сасNави лексикон лаNинских и
иNалијанских аFревијаNура.

Речник је Iрви IуN IуFликован 1899. QоSине у Милану, у окви-
ру Ulrico Hoepli Iриручника, IоS насловом Lexicon abbreviaturarum
quae in lapidibus, codicibus et chartis praesertim mediiaevi occurunt. ДруQо
изSање оFјављено је 1912. QоSине и оS NаSа скоро Sа није IроNе-
кла нијеSна Sеценија а Sа није IуFликовано ревиSирано или
реIринNовано изSање КаIелијевоQ речника. Ван Qраница  ИNали-
је речник је Sоживео Sва изSања у Немачкој (1901, 1928, ЛајIциQ).
Треће изSање у ИNалији (IеNо изSање рачунајући Sва немачка),
IослеSње које је ревиSирао сам КаIели,  шNамIано је 1929. QоSи-
не у Милану, и оS NоQ изSања у КаIелијевом NексNу нису вршене
никакве измене.  У IреSQовору овом изSању КаIели Iомиње нај-
важније, у Nо време SосNуIне, немачке, француске и енQлеске
речнике скраћеница, Iри чему указује на чињеницу Sа су ови
речници насNали IревасхоSно као резулNаN исNраживања маNе-
ријала Iохрањених у оквиру фунSуса немачких, француских и
енQлеских речника, и Sа као Nакви не саSрже значајан Fрој скра-
ћеница каракNерисNичних за лаNинску Qрађу IрикуIљену на Nе-
риNорији ИNалије. О уNицају који је имао у Француској свеSочи
изSавање суIлеменNа – Pelzer, A. (1964), Abréviations latines mé-
diévales: Supplement au Dizionario di abbreviature latine ed italiane
de Adriano Cappelli, Louvain–Paris. 

ПреS нама је саSа најновије, сеSмо, SоIуњено и IреIрављено
изSање које су IриреSили Mario Geymonat и Fabio Troncarelli.
Лексикон саSржи LXXVII + 657 сNрана. У IреSQовору (XI–LIX) је
IреSсNављена КаIелијева оFимна сNуSија на иNалијанском јези-
ку o среSњовековној FрахиоQрафији. СNуSију су у Канзасу Iреве-
ли на енQлески језик, независно оS осNаNка лексикона  – Cappelli,
A. (1982). The elements of abbreviation in medieval latin paleography
(D. Heimann, R. Kay, prev.), Kansas: University of Kansas Libraries.
Она IреSсNавља својеврсно уIуNсNво и воSич кроз сисNем сре-
Sњовековних скраћеница намењен онима који Fи моQли, савла-
Sавши и усвојивши оSређена Iравила, самосNално, Fез IреNхоS-
ноQ коришћења самоQ речника, Sа разрешавају скраћенице. Сама



НОВО ИЗДАЊЕ КАПЕЛИЈЕВОГ ЛЕКСИКОНА СКРАЋЕНИЦА

СТАНКА Ј. СТОЛИЋ 505

сNуSија има осам Sелова који су уQлавном IоSуSарни са КаIе-
лијевом IоSелом скраћеница. Први Sео (abbreviature per tronca-
mento), који је Iосвећен сусIензијама, саSржи IреQлеS знакова
који означавају сусIензије и врсNе сиQли. ДруQи Sео (аbbreviature
per contractione) Iриказује најчешће конNракције са назначеном
разликом између чисNих и мешовиNих конNракција. У Nрећем Sе-
лу (segni abbreviativi con significato proprio) се оFјашњавају знакови
којима су се скраћивали завршни и каракNерисNични слоQови, а
чеNврNи Sео (segni abbreviativi con significato relativo) сасNављен је оS
знакова који немају усNаљено значење већ Qа мењају у зависно-
сNи оS слова уз која сNоје. ПеNи Sео (abbreviature per lettere sovrap-
poste) саSржи скраћенице са наNIисаним знаковима или словима
(слово изнаS слова) – litterae columnatae. ШесNи Sео (segni conven-
zionali, numerazione romana ed arabica) Qовори о развоју конвенцио-
налних скраћеница у које су укључене и ознаке за новац и мере,
и оFјашњава сисNем римских и араIских Fројева у оквиру
скраћеница. У сеSмом Sелу (sigle e abbreviature epigrafiche) се указу-
је на значај наNIиса на еIиQрафским сIоменицима, IосеFно на-
Qлашавајући оне који су насNали између II века Iре н. е. и  II века
н. е., уз наIомену Sа Iриређивачи уIућују на најважнију лиNера-
Nуру у SаNој оFласNи. Осми Sео (le abbreviazioni nelle monete e meda-
glie) скреће Iажњу на IосеFносN  скраћеница на новцу и меSаљо-
нима и Sаје реIроSукције неколико анNичких новчића.

ДруQи Sео IреSQовора чине NранскриIције SевеN лаNинских
факсимила, уз које су SаNе квалиNеNно урађене реIроSукције и
Fелешке о времену Iроналаска маNеријала (LXI–1 сNр.).

Највећу вреSносN лексикона чини Qрађа сасNављена оS 14.000
аFецеSно расIоређених скраћеница у речнику. ТреFа исNаћи Sа
су оне унуNар лексикона орQанизоване у засеFне целине – речни-
ке, у зависносNи оS NоQа Sа ли се јављају као IалеоQрафске, еIи-
Qрафске, или су Iак на новцу и меSаљонима.

НајоFимнија целина оFухваNа IалеоQрафске аFревијаNуре
(1–405 сNр.). На IочеNку свакоQ новоQ слова, у заQлављу сNранице
се налазе факсимили мајускуларних и минускуларних слова у
русNичној каIиNали, унцијали, Iолуунцијали и QоNици, а заNим
курзивни оFлици уоFичајени за IериоS VIII–XV века. Свака скра-
ћеница је SаNа у Nри колоне: Iрва колона је факсимил саме скра-
ћенице, SруQа саSржи IреIис скраћенице сNанSарSним словима
у оFлој заQраSи, а Nрећа колона Sаје оFјашњење (значење) на ла-
Nинском или иNалијанском језику. Иза оFјашњења скраћенице
најчешће сNоји римски Fрој SоIуњен словима p, m, и f,  Iри чему
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Fрој указује на век рукоIиса из коQа скраћеница IоNиче, а слова:
p – IочеNак века, m – среSина века и f – крај века. Уколико је оFја-
шњење засNарело или неNачно, у Nом су случају Iриређивачи иза
њеQа, у оFлој заQраSи, Sали исIравак. ПонекаS може Sа се јави на-
Iомена о врсNи скраћенице или лаNинскоQ Iисма у коме се нај-
чешће јавља – нIр. abbr. eccl., scr. visig. … У чеNврNасNој заQраSи су
SаNе речи које IреSсNављају SоIуну значења скраћенице, а сама
скраћеница их не саSржи. Скраћенице које Iочињу наоIачке
окренуNим  лаNиничким словом C и знаком 9, у речнику су расIо-
ређене иза лаNиничкоQ слова C. Ови знакови имају вреSносN con,
cum …, шNо оIравSава њихов расIореS. 

Иза слова Z слеSи речник конвенционалних скраћеница
(406–414 сNр.), а за њим слеSе оSељак са римским Fројевим
(413–421 сNр.) и оSељак са араIским Fројевима (422–428 сNр.).
У слеSећем Sелу лексикона (429–433 сNр.) Iриређивачи оFразла-
жу SоIуне које ће унеNи уз КаIелијев речник, Iриказују лиNера-
Nуру којом су се служили и Sају савремене FиFлиоQрафске смер-
нице за све оне који желе Sа се IоSроFније Fаве овом IроFлема-
Nиком, а неIосреSно иза NоQа (434–509 сNр.) слеSи сам речник Sо-
Iуна (Aggiunta alle abbreviazioni paleografiche segnalate nel Cappelli).
Скраћенице су навеSене аFецеSним реSом, уз SоSаNак чеNврNе
колоне која уIућује на рукоIис из коQа скраћеница IоNиче, а нај-
већим Sелом реч је о ваNиканским коSексима.

НареSни оSељак (511–598 сNр.) чини речник еIиQрафских си-
Qли и скраћеница. На IочеNку сNоји КаIелијева наIомена Sа су
аFревијаNуре које су коришћене у хришћанској еIохи означене
знаком крсNа (†), аFревијаNуре на новцу или меSаљонима словом
m, а оне чије значење није у IоNIуносNи разјашњено знаком Iи-
Nања (?). Geymonat и Troncarelli нису у КаIелијев NексN унели  ни-
какве исIравке већ су са јеSном или више звезSица означили
месNа која су захNевала SоSаNна оFјашњења, а која су Sали у Iо-
сеFном IоQлављу у виSу SоIуне КаIелија (599–620 сNр.).

ПоQлавље Le abbreviazioni nelle monete e medaglie antiche
(621–630 сNр.) указује на сIецифичносNи скраћеница на новцу
које су условљене релаNивно малим Sимензијама анNичкоQ нов-
ца као и Iримарном вреSношћу ликовних SеNаља наS наNIиси-
ма. У зависносNи оS IрироSе наNIиса на новцу, Iриказано је Sе-
сеN QруIа NиIова скраћеница: formule onomastiche, magistrature e
cariche, nomi geografici… Након NоQ Sела слеSи речник SоIуна
(631–642 сNр.). На самом крају лексикона (643–657 сNр.) налази се
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FиFлиоQрафија најважнијих иNалијанских и SруQих IуFликација
о скраћеницама.

НезаоFилазна Iомоћ коју речник Iружа исNоричарима, архео-
лозима, филолозима, исNоричарима умеNносNи и осNалим Iро-
учаваоцима анNичкоQ, среSњовековноQ, и наслеђа раноQ новоQ
века, као и еSукаNиван каракNер целокуIноQ лексикона, ван сва-
ке сумње осиQурали су КаIелијевом Sелу Nрајну вреSносN. Може-
мо очекиваNи Sа ово неће FиNи њеQово IослеSње изSање и Sа ће и
FуSућа Iоколења SоIринеNи Sаљем изSавању и оFоQаћивању
овоQ врло вреSноQ речника.


